DECLARATION OF INDEPENDENCE

Whereas the Irish people is by right a free people:

And Whereas for seven hundred years the Irish people has never ceased to repudiate and has repeatedly
protested in arms against foreign usurpation:

And Whereas English rule in this country is, and always has been, based upon force and fraud and
maintained by military occupation against the declared will of the people:

And Whereas the Irish Republic was proclaimed in Dublin on Easter Monday, 1916, by the Irish
Republican Army acting on behalf of the Irish people:

And Whereas the Irish people is resolved to secure and maintain its complete independence in order

to promote the common weal, to re-establish justice, to provide for future defence, to insure peace at

home and goodwill with all nations and to constitute a national polity based upon the people’s will with
equal right and equal opportunity for every citizen:

And Whereas at the threshold of a new era in history the [rish electorate has in the General Election
of December, 1918, seized the first occasion to declare by an overwhelming majority its firm allegiance

to the Irish Republic:

Now, therefore, we, the elected Representatives of the ancient Irish people in National Parliament
assembled, do, in the name of the Irish nation, ratify the establishment of the Irish Republic and pledge
ourselves and our people to make this declaration effective by every means at our command:

We ordain that the elected Representatives of the Irish people alone have power to make laws binding
on the people of Ireland, and that the Irish Parliament is the only Parliament to which that people will
give its allegiance:

We solemnly declare foreign government in Ireland to be an invasion of our national right which we
will never tolerate, and we demand the evacuation of our country by the English Garrison

We claim for our national independence the recognition and support of every free nation in the world,
and we proclaim that independence to be a condition precedent to international peace hereafter:

[n the name of the Irish people we humbly commit our destiny to Almighty God who gave our fathers
the courage and determination to persevere through long centuries of a ruthless tyranny, and strong in
| the justice of the cause which they have handed down to us, we ask His divine blessing on this the last
\ stage of the struggle we have pledged ourselves to carry through to Freedom.

Eisithe ag Teachtai Dala agus Seanadéir Shinn Féin san Oireachtas, Eanair 2009




FAISNEIS NEAMHSPLEADHCHUIS

De bhrigh gur dual do mhuinntir na hEireann bheith n-a saor naisitmn.

Agus de bhrigh nar staon muintir na hlireann riamh le seacht geéad bliadhain ¢ dhitltadh d’annsmacht Gall agus

6 chur ina choinnibh go minic le neart airm.

Agus de bhrigh na fuil de bhunadhas agus na raibh riamh de bhunadhas le dlishe Shasana san tir seo acht foiréigean

agus calaots, agus na fuil de thaca leis ach sealbh lucht airm i n-aimhdheéin dearbhthola muinntire na hEireann.

Agus de bhrigh go ndeérna Saor-Arm na hEireann Saorstat Eireann d’fhorfhégairt i mBaile Atha Cliath Seachtmhain
na Césca 1916 ar son muinntire na hEireann.

Agus de bhrigh go bhfuil muinntir na hireann lan-cheeaptha ar neamhspléadhchus iomlan do bhaint amach agus do

@ ch@@ﬁn{t doibh fhéin d'fhonn leas an phobuil do chur chun cinn, an ceart d’athchur ar a bhonnaibh, an tsiothchain )
in Eirinn agus caradas le naisitinaibh eile do chur i n-airithe dhoéibh féin agus féineachus naisiianta do cheapadh
go mbeidh toil na ndaoine mar bhunudhas leis agus cothrom cirt is caoitheamhlachta da bharr ag gach duine i

nlEirinn.

Agus de bhrigh go ndearna muinntir na hEireann, agus sinn i mbéal ré nuadha de stair an domhain, feidhm a
bhaint as an Olltoghadh, Mi na Modlag, 1918, chun a dhearbhughadh de bhreis adhbhalmhéir gur toil leé bheith
dileas do Shaorstat Eireann.

Ar an adhbhar son deinimidne .i. na teachtai ata toghtha ag muinntir na hEireann agus sinn i nDail Chombhairle i
dteannta a chéile, bunughadh Saorstéit d’ath-dheimhniughadh i n-ainm naisitin na hEireann agus sinn féin do chur

fa gheasaibh an deimhniughadh so do chur i bhfeidhm ar gach slishe ar ar gcumas.
Orduighmﬁd na fuil de chomhacht ag éinne ach amhain ag na Teachtaibh toghtha ag muinntir na hEireann dlighthe
dhéanamh gur dual do mhuinntir na hireann géilleadh dhéibh, agus na fuil de phairliment ann go mbeidh an

naisitin umhal do ach amhain Dail Eireann.

Dearbhuighmid na fuilingeochaimid go brath an cumhangcas ata da dhéanamh ag an annsmacht Ghallda ar ar
gceart naisiinta agus éilighmid ar chamthai na Sasanach imtheacht ar fad as ar dtir,

[lighimid ar gach saornaisitin ar domhan neamhspleadhchus na hEireann d’admbhail agus fograimid gurab éigean ar
neamhspleadhchus chun siothchéin a chur i n-airithe don domhan.

[ m-ainm muinntire na hEireann cuirimid ar geinneamhaint fé chomairce Dhia an Uile-Chomhacht do chuir

misneach agus buan-tseasamhacht n-dr sinnsear chun leanamhaint leé go treun les na céadta bliadhain gcoinnibh
tioranachta gan truagh gan taise: agus de bhrigh gur moéide an neart an ceart a bheith againn san troid dfhagadar
mar oighreacht againn, aithchuingimiid ar Dhia A bheannacht do bhronnadh orainn i geéir an treasa deiridh den
chomhrac go bfhuilmid fé gheasaibh leanmhaint do go dti go mbainfeam amach an tsaoirse.
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